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AHHOTaums. B ctatbe paccmaTpuBatoTcst nogxoabl ba-
30BOM Kadheapbl TEXHOMOMMA U aBTOMaTu3auuu nepe-
Boaa B 6ropo nepesogoB «AKM-BecT» k noarotoske ne-
peBoAYMKa NMOAKOBAHHOIO — COBPEMEHHOr0 pPa3HOCTO-
POHHEro crneunanucTa B obnactu nepesoga W rnokanm-
3aumm. Ocoboe BHUMaHWe ygensetcs opMUPOBaHUIO
TaKMX yHUBepcanbHbIX KOMMeTeHumn Oyaywmx nepe-
BOOYMKOB, KaK KOHLIEHTpauus u ynpaereHne BHUMa-
HMEeM, 3MOUMOHanbHas rpamMoTHOCTb, UudpoBasi rpa-
MOTHOCTb, KPeaTMBHOCTb, 3KONMOIMMYECKOE MbILLEHMNE,
KPOCCKYINbTYPHOCTb, CMOCOBHOCTb K camooby4veHuto, a
Takke Mx npodheccnoHanbLHON agantauum

KnioueBble cnoBa: 6a3oBas kadeapa TexHOMNorum u
aBTOMaTM3auum nepesoga B Otopo nepesogoB «AKM-
BecT», nogrotoBka nepeBoAYMKOB, NepeBOSYNK NOAKO-
BaHHbIN, YHMBepCcarnbHble KOMMeTeHuuu, npodeccuo-
HanbHas agantaums.

BBegeHue

B 2018 rogy, 6onee natu net Hasag, 6a3oBas Ka-
degpa TEXHONOMMIA 1 aBTOMaTU3aUMn NepeBoa B
6topo nepesogoB «AKM-BecTt» CeBepHoro (ApkTu-
4Yeckoro) dpedepanbHOro yHMBEPCUTETA WUMEHMU
M.B. JlomoHOCOBa Havana yyacTBoBaTb B MOAro-
TOBKE MNEpPeBOOYMKOB HOBOFO MOKOSIEHUS, nepe-
BOOYMKOB NogkoBaHHbIX [4; 6]. «[lepeBogyunk noa-
KOBaHHbIA» — MpPearioXXeHHbI HaMW 3KBUBANEHT
ONs aHrmnosA3bl4HOrO  TepMuHa  «augmented
translator», o6o3Ha4atoero coBpeMeHHOro pas-
HOCTOPOHHErO crneunanncTa B obnactn nepesoaa
1 nokanusauuu. NepeBogunk NOAKOBaHHbLIA BNa-
OEeT He TONbKo Npod)eccMoHarnbHbIMU KOMMNETEH-
LUMSIMK, HO M YHMBepCcanbHbIMK 1 06Lwenpodeccu-
oHanbHbIMK [7]. CoBpemeHHOe npodeccnoHarnb-
Hoe oOpas3oBaHue yaensieT Gonblioe BHMMaHWE

Absract. The article presents the approach the Depart-
ment of Translation Technology and Practice at “AKM-
West” uses for training an augmented translator— a mod-
ern, competent professional in the translation and locali-
zation industry. Special attention is paid to developing
such general professional competencies as concentra-
tion and attention management, emotional intelligence,
digital literacy, creativity, environmental thinking, cross-
cultural competence, self-learning ability, and profes-
sional adaptation.

Key words: Department of Translation Technology and
Practice at “AKM-West”, translator training, augmented
translator, general competencies, professional adapta-
tion.

pasBUTUIO YHMBEPCAmbHbLIX KOMMETEHUUA. ITO
0COBEHHO aKTyamnbHO B HacTosiee Bpems, korga
NMPOUCXOAAT U3MEHEHUsI C BO3pacTaloLen CKOpo-
CTbIO M HEBO3MOXHO MOArOTOBUTL CneuuanucTa K
Kakomy-To onpegeneHHomy dyayuiemy.

OnbIT 6a3oBoK kadeapbl NOKa3biBAET NOMOXU-
TenbHblE M3MEHEHUS MPOdECCUOHANBHOW MOAro-
TOBKW CTYAEHTOB W MoaTanHoe opmMupoBaHue y
HUX Taknx yHUBepcarbHbIX KOMNETEHLNIA, KaK KOH-
LUeHTpauust 1 ynpaerneHve BHMMaHWEM, 3MOLMO-
HanbHas rPamMoTHOCTb, UMdpoBasi rpamMoTHOCTb,
KpeaTMBHOCTb, 3KOMOrMyeckoe MbllLNeHne, Kpoc-
CKYNbTYPHOCTb, CNOCOBHOCTbL K CaMO0By4eHUIo.
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OcHoBHas 4YacTb

HeT Hu4ero yamMBuTensHOro B TOM, YTO Afs ycrneLu-
HOM paboTbl NEepeBOAYUKY HEeobXoaAMMO MNpUHU-
MaTb BO BHUMaHWE MHOrO getanen B npodeccuo-
HanbHOW gesTtenbHocTn [1]. EMy npuxoantcs Bbl-
MOMHATb HECKOMbKO 3afay OOAHOBPEMEHHO, valle
BCEro B CTPECCOBbIX cuUTyaumsx. PacctaHoBka
NPUOPUTETOB OYEHb BaXHa AnNs nepesoa4uka, no-
CKOIbKY yMnpaBneHve BpeMeHeM 4acTo 3acTaB-
nsieT ero oTaaBaTth NpeanoyTeHVe O4HOM 3ajade
nepea gpyron. Korga peyb 3axogut o6 ynpasne-
HUN BpeMeHeM, noapasymMeBaeTCa He TOMbKO TO,
Kak nepeBoAYMK ynpaBnsieT CBOWM JfMYHbIM Bpe-
MEHEM, HO 1 O TOM, KaK OH yrnpaBnsieT, Hanpuvep,
CPOKOM BbIMOMHEHNUA paboT u ycnyr, KOoTopble
OOIMKHbI ObITb 3aBEPLLEHbBI U CAaHbI B OOHY U TY Xe
aaty. Noatomy emy, B NEPBYIO 04epeab, HY>KHO 06-
nagaTb HaBblKaMy paspelleHnst KOHMIIMKTOB U
yMeTb a4anTupoBaTbCs K U3BMEHEHMIO 06CTaHOBKM,
4yTOo6bI 06ECNEYMTL BbIMOMHEHME MOCTaBIEHHbIX
3agay no nepesopny 6e3 3agepxek U ¢ HanMeHb-
LWMMW 3MOLMOHANbHLIMK 3aTpatamMu, a, crnefosa-
TENbHO, N C MUHMManbHbLIM ylepbom ons kade-
cTBa.

OMouMoHanbHass rpaMoOTHOCTb, MOHUMaHWe
CBOWX 3MOLIMIA, YMEHWE YyNpaBnaTb UMW U aMNaTus
MOMOIYT COXPaHUTb W CKOHCTPYMpOBaTb CBOM
WOEHTUYHOCTb M B3aMMOLENCTBOBATbL C APYrMMU
[2; 3]. Heobxoanmo pasBuBaTh y CTYAEHTOB-Nepe-
BOAYMKOB 3MOLIMOHASbHbIA MHTENNEKT, YTobbl U3-
BexaTb BbiropaHWs BO Bpems 00yyeHus n B Npo-
dreccuoHanbHon geatensHocTu. K coxanenuio, B
COBPEMEHHBIX YCIOBUSIX CTYAEHTbl 3a4acTylo Co-
XPaHSAT MHAAHTUIBHYKO MO3ULMIO LUKOMbHMKA, a
He NpuMMepsatT Ha ceba KOMMNEeKC OTBETCTBEHHO-
cTu bygyuiero npodeccuoHana. MiHorga npenoga-
BaTeNnu By3a W3NULIHE MAMKUM OTHOLLUEHUEM K
y4ebHON 0eATenbHOCTU CTYOEHTOB MOOLLPSAT UX
HeymeHune 6paTb OTBETCTBEHHOCTb 3a CBOM peLLe-
HWs 1 NnocTynku. BsaumopgerncTeue ¢ npeacrasute-
namMu npodpeccrmoHansHoro coobLllecTea B MNpo-
uecce oby4deHus [5; 9] cnocobCcTBYET 3MOLMOHATb-
HOMY B3pocreHuio, npodyeccruoHanbHon apanTa-
uun (Hanpumep, B Xo4e NPOU3BOLACTBEHHOW Npak-
TVIKWN, MPOEKTHO-TEXHOITOTMYECKOM NPAKTUKN).

BaxHbIM  3fieMEeHTOM  npodecCuoHasnibHON
ajanTtauum SBnsieTcs NoBblleHne LMdpoBoW rpa-
MOTHOCTU nepeBoa4mka [8]. B npouecce obyyeHus
CTyOeHTbl paboTatoT C UHCTPYMEHTamMKn aBToMaTu-
3auun nepesoga, 60MbWMMK S3bIKOBLIMU MOAe-
NAMMW, WHHOBALMOHHBLIMK TeEXHonornamum obpa-
BGOTKM ecTeCcTBEHHOrO fA3blka. C NnoMoLbto Lndpo-
BbIX TEXHOMOIrMA CTYAEHThbl BbIMOJHAT, B TOM
yucre, HecTanZapTHble NpodeccuoHarnbHble 3a-
Aayn. Hanpumep, ocyLliecTBnsOT nepesog (MocT-
pedakTMpoBaHMe MalUMHHOIO NepeBoda) C He3Ha-
KOMOrO M1 Mario3HakoMoro sisbika. HesHakoMbIn
A3blKk B paboTe nepesBog4vka — 370 sA3blK, KOTOPbIN
nepeBoaYMK He u3dydan B LUKOMNEe WNU YHUBEPCU-
TeTe, UNK A3bIK, KOTOPbIA OH M3yyar, HO He NMeeT
JocTaTo4yHoro onbiTa paboTel ¢ HAM. PaboTa ¢ He-
3HaKOMbIM £I3bIKOM TekcTa Ha WA moxeTt npepn-

CTaBnsaTb cobow HecTaHOapTHYH, HO BMOJIHE MO-
CUINbHYIO 3agady Ans oboro npakTuKyoLwero ne-
peBoa4MKa U TeM cambiM pacumpaTb ero npodec-
CMOHarnbHbIe BO3MOXHOCTU, a Takke cnocobcTBo-
BaTb NPOJECCUOHANBHOMY U JIMHHOCTHOMY pa3Bu-
THIO.

Mopbop cnoxHbIX y4ebHbIX MaTepuanos Ans
CTYOEHTOB pacluMpsieT UX 3HaHUS U NOHMMaHue
MuMpa 3a npegenamMmm CODOCTBEHHOW SA3bIKOBOW
chepbl. KpocckynbTypHOCTb SIBNSETCH 3arorom
yCrneLwHon npoeccMoHansHON AesATEeNbHOCTN B
COBPEMEHHOM MMpe. HaBblkun KOHUEHTpauun wu
yrnpaBneHnss BHMMaHWeM, 3MOLUMOHarbHasi rpa-
MOTHOCTb, UMJpPOBass rPamMoOTHOCTb MO3BOMSAOT
ObICTPO HaWTM HeobXxoauMMyK WHOPMaUMo Ha
noboM A3bIKe, BHE 3aBMCMMOCTM OT TOrO, KaKOW
A3bIK Y NepeBog4vMKa CHMTAETCA OCHOBHBIM U pa-
6oumm.

Hanpumep, cTygeHTam Ha 3aHaTUM No gucuun-
nnvHe «BeegeHne B npodeccuio» gaeTcsd 3aga-
HWe nepeBecTu NecHo ¢ cepbekoro, GOCHUCKOro
U XOpBaTCKOro s3blka. [lepeBoa ¢ HE3HAKOMOro
A3blka hopMUpyeT y CTyAEeHTOB TBOPYECKMIN MOA-
XOZ K BbINOMHEHWIO 3aAaHuin. Takas «LoKoBas Te-
panusi» Ha NepBOM UIN BTOPOM cemecTpe obyuye-
HWs1, C OAHOW CTOPOHbI, CTaBUT BCEX B paBHOE MNO-
NOXeHune, MOTOMY YTO YCNEX BbINOMHEHUS 3a4aHuns
NpaKkTUYECKN He 3aBUCUT OT MOSTYYEHHbIX B LLKOME
SA3bIKOBbIX 3HAHWUMN WU YMEHWN, OOHAKO, C APYron
CTOPOHbI, AOMKHa obs3aTenbHO CONpoBOXA4aTbCH
noxeanon u TwaTenbHeiM pasbopom nboro
Mano-MarnbCKM YAayHOro nepeBog4ecKoro pelue-
HUA 1 0DCY)KAEHMEM 3aMEYEHHbIX S3bIKOBbIX SIBfE-
HWA, B OCOBEHHOCTU TaK Ha3blBAEMbIX «OXHbIX
apysen nepesog4vnka». NomMmmo undpPOBLIX TeX-
HOMOTUIM NS BbIMONTHEHWSA 3TOrO 3a4aHNsA CTYLAEH-
Tam HeobXoOUMO NPOSIBUTb KPeaTUBHOCTb, YTOObI
COXPaHWUTb «MNEBYYECTb» MECHWU, HE MOTEpPsiB Npwu
3TOM cMbicrn. OpUrMHanbHbBIM peLleHneM 3agaqyn
cTarno npuerneyYeHMe HEKOTOPbIMU CTyAEHTaMUN Ho-
cuUTenen MHOCTPaHHOTO A3blka B KAYeCTBE JKcnep-
TOB.

HeBo3moxxHO npeactaBuTb paboTy 6a3oBon ka-
denpbl, ecnu oHa «BblpBaHa M3 KoHTekcTay. lMon-
HOLEeHHOEe ydacTue npefcrtasuTenen npodeccuno-
HanbHOro coobLecTBa B MOArOTOBKE NepeBod4mka
NoAKOBaHHOrO hOpPMUpPYET 3KONOrMyeckoe MblLl-
NEeHNe CTyOEeHTOB, KOTOPOE MO3BOMSET MOHUMATb
CBSI3HOCTb MWpa, BOCMPUHUMATL CBOK AesiTenb-
HOCTb B KOHTEKCTE 3KOCUCTEMbI, MOAAEPXKUBATL
3BOSIIOUMOHHBIE Npouecchl [10].

3aknouveHne

Bonblwe Bcero npenogasaTenen By3a BOOXHOB-
nsieT To, YTO COBMeCTHas paboTa ¢ konneramu-pa-
GoToaaTensMm No3BonsieT UM 3agymaTbCsi O TOM,
KakuMy nepeBodvMKamMu OHU XOTAT BUAETb Hbl-
HELLHUX CTYAEHTOB B pearnbHom Oyayuwem. Hepo-
CTATOMHO YMETb MNEPEBOAUTb MUCbMEHHO WK
YCTHO ONpeAeneHHOe KONMYECTBO 3HAKOB U MUHYT.
Mpodeccus nepeBogyunka TpebyeT He TOMbKO ne-
peBOOYECKUX HaBbLIKOB (4TO, GE3yCcrnoBHO, OYEHb
Ba)XHO), HO M MOHNMaHUS NEPEBOAYECKON «KKYXHNY.
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Hanpumep, Ha 3aHATMAX NO AMCUMNINHE «YNpaB-
neHve NpoekTamMn» CTyAeHTbl MOAENUPYIOT cUTya-
LU0 OpraHu3aummn nepeBogvyeckon KoMmnaHum (ne-
peBoayeckoro 6opo) Ha nokanbHOM pbiHke. Oco-
6oe BHMMaHWe ygenseTcs yMEeHW0 BECTU Nepero-
BOpbl, NMOEPCKMM KayecTBaM, PUCK-OPUEHTUPO-
BaHHOMY MbILLIEHNIO, camoobyyeruto. byaylemy
NepeBOAYMKY NPUXOAUTCS YUNTLCA ObITb XKECTKUM

N MSTKUM O HOBpPEeMeHHO. PopMUpoBaHMe 3THX Ka-
4yecTB He0OX0OUMO HavMHaTb B rogbl 0by4eHus B
yHuBepcuTeTe. B coBpeMeHHbIX ycrnoBumsix BOCTpe-
HoBaHbl cneumanucTbl B 0bnacty nepesoga u no-
Kanvsauuu, Tpebylolime MMHMMansHoro Joobyye-
Hus1. [1o3TOMy BaXXHO rOTOBUTL NMepeBOAYUKa Noa-
KOBaHHOro yXXe C MepBOro Kypca yHuBepcuteTa
UNu Jaxe CO LWKOMbHOW CkaMbW (NpodourbHbIEe

Knacchl).
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